
Kyrgyz (Кыргызча) Slovenian (slovenščina)

Кириш сөз Uvodni obredi

Айкаш жыгачтын белгиси Znak križa

Атанын, Уулдун жана ыйык рухтун

атынан.

V imenu Očeta in Sina in

Svetega Duha.

Оомий Amen

Салам Pozdrav

Мырзабыз Иса Машаяктын

ырайымы, Кудайды сүйүү, жана

Ыйык Рухтун комитети баарыңар

менен бол.

Milost našega Gospoda Jezusa

Kristusa, In božja ljubezen, in

občestvo Svetega Duha Bodite z

vami.

Рухуң менен. In s svojim duhom.

Пенитенциалдык иш Kaznivo dejanje

Бир туугандар (бир туугандар),

биз күнөөлөрүбүздү таанып-

билели, Ошентип, ыйык сырларды

белгилөө үчүн өзүбүздү

даярдайбыз.

Bratje (bratje in sestre),

priznajmo svoje grehe, In zato

se pripravimo na praznovanje

svetih skrivnosti.

Мен Кудурети Күчтүү Кудайды

мойнума алам Сага, бир

туугандарым, Мен аябай күнөө

кылдым, Менин оюм жана менин

сөздөрүмдө, Мен кылган ишиме

жана мен кыла алган жокмун,

Менин күнөөм менен, Менин

күнөөм менен, менин эң оор

жараксыз адам аркылуу;

Ошондуктан мен Мариямдан

качып кетем, Бардык периштелер

жана ыйыктар, Сен, бир

туугандарым, Мен үчүн Кудай-

Теңирибиз үчүн тилен.

Priznam vsemogočnemu Bogu In

tebi, moji bratje in sestram, da

sem zelo grešil, V mojih mislih in

po mojih besedah v tem, kar

sem storil in v tem, kar nisem

uspel, Skozi mojo krivdo, Skozi

mojo krivdo, Skozi mojo najbolj

hudo krivdo; Zato vprašam

blagoslovljeno Marijo vedno-

deviško, vsi angeli in svetniki, In

ti, moji bratje in sestre, Moliti

zame Gospodu našemu Bogu.

Кудурети Күчтүү Кудай бизге

ырайым кылсын, Биздин

күнөөлөрүбүздү кечир, бизди

түбөлүк өмүргө алып бар.

Naj se vsemogočni Bog usmili,

Oprostite nam grehe, in nas

pripelje do večnega življenja.
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Оомий Amen

Кыре Kyrie

Теңир, ырайым кыл. Gospod, usmili se.

Теңир, ырайым кыл. Gospod, usmili se.

Машаяк, ырайым кыл. Kristus, usmili se.

Машаяк, ырайым кыл. Kristus, usmili se.

Теңир, ырайым кыл. Gospod, usmili se.

Теңир, ырайым кыл. Gospod, usmili se.

Глория Gloria

Эң бийик Кудайга даңк, жакшы

ниеттеги адамдарга жер жузундо

тынчтык. Биз сени мактайбыз, биз

сага батабыз, биз сени сүйөбүз,

биз сени даңктайбыз, Сенин

улуулугуң үчүн рахмат айтабыз,

Теңир Кудай, асмандагы Падыша,

Оо, Кудай, кудуреттүү Ата.

Мырзабыз Иса Машаяк, Жалгыз

Уулу, Теңир Кудай, Кудайдын

Козусу, Атанын Уулу, сен

дүйнөнүн күнөөлөрүн алып

кетесиң, бизге ырайым кыл; сен

дүйнөнүн күнөөлөрүн алып

кетесиң, биздин тиленүүбүздү

кабыл алуу; сен Атанын оң

жагында отурасың, бизге ырайым

кыл. Анткени Сен гана Ыйыксың,

Сен жалгыз Теңирсиң, Сен гана Эң

Жогоркусуң, Ыйса Машайак, Ыйык

Рух менен, Кудай Атанын

даңкында. Оомийин.

Slava Bogu na višavah, in na

zemlji mir ljudem dobre volje.

Hvalimo te, blagoslavljamo te,

obožujemo te, slavimo te,

zahvaljujemo se ti za tvojo

veliko slavo, Gospod Bog,

nebeški kralj, O Bog,

vsemogočni Oče. Gospod Jezus

Kristus, edinorojeni Sin, Gospod

Bog, Jagnje Božje, Sin Očetov, ti

jemlješ grehe sveta, usmili se

nas; ti jemlješ grehe sveta,

sprejmi našo molitev; sediš na

Očetovi desnici, usmili se nas.

Kajti samo ti si Sveti, le ti si

Gospod, samo ti si Najvišji, Jezus

Kristus, s Svetim Duhom, v

slavo Boga Očeta. Amen.

Чогултуу Zbiranje

Келгиле намаз окуйлу. Molimo.

Оомийин. Amen.

Сөздүн литургиясы Bogoslužje besede

Биринчи окуу Prvo branje
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Теңирдин сөзү. Gospodova beseda.

Кудайга шүгүр. Hvala Bogu.

Resoriial Resh Odgovorni psalm

Экинчи окуу Drugo branje

Теңирдин сөзү. Gospodova beseda.

Кудайга шүгүр. Hvala Bogu.

Инжил Evangelij

Теңир сени менен болсун. Gospod s teboj.

Жана сенин руху менен. In s svojim duhom.

Ыйык Инжилден окуу Н. Berilo iz svetega evangelija po

N.

Даңк сага, Теңир Slava tebi, o Gospod

Жахабанын Инжили. Gospodov evangelij.

Сага даңк, Мырзабыз Иса Машаяк. Slava tebi, Gospod Jezus Kristus.

Ишеним кесиби Poklic vere

Мен бир кудайга ишенем,

кудуреттүү Ата, асман менен

жерди жараткан, көрүнгөн жана

көрүнбөгөн бардык нерселерден.

Мен бир Теңир Ыйса Машайакка

ишенем, Кудайдын жалгыз Уулу,

бардык доорлордон мурда Атадан

төрөлгөн. Кудайдан Кудай,

Нурдан нур, чыныгы Кудай

чыныгы Кудайдан, төрөлгөн,

жаратылган эмес, Атага

кошулган; ал аркылуу бардык

нерсени жасады. Ал биз үчүн

жана биздин куткарылышыбыз

үчүн асмандан түштү, жана Ыйык

Рух аркылуу Бүбү Мариямдан

жаралган, жана адам болуп

калды. Биз үчүн ал Понтий

Пилаттын тушунда айкаш

жыгачка кадалган, ал өлүмгө

дуушар болуп, көмүлгөн, үчүнчү

күнү кайра тирилди Ыйык

Verjamem v enega Boga,

vsemogočni Oče, stvarnik neba

in zemlje, vsega vidnega in

nevidnega. Verujem v enega

Gospoda Jezusa Kristusa,

edinorojeni Božji sin, rojen od

Očeta pred vsemi veki. Bog od

Boga, Svetloba od Luči, pravi

Bog od pravega Boga, rojen,

neustvarjen, enoten z Očetom;

po njem je vse nastalo. Za nas

ljudi in za naše odrešenje je

prišel iz nebes, in po Svetem

Duhu se je učlovečila Devica

Marija, in postal človek. Zaradi

nas je bil križan pod Poncijem

Pilatom, umrl je in bil pokopan,

in tretji dan spet vstal v skladu s

Svetim pismom. Vnesel se je v

nebesa in sedi na Očetovi

desnici. Spet bo prišel v slavi

soditi žive in mrtve in
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Жазмага ылайык. Ал асманга

көтөрүлдү Ал Атасынын оң

жагында отурат. Ал кайрадан

даңк менен келет тирүүлөрдү

жана өлгөндөрдү соттош үчүн

Анын падышачылыгынын аягы

болбойт. Мен Ыйык Рухка,

Теңирге, өмүр берүүчүгө ишенем,

Ата менен Уулдан чыккан, Атасы

жана Уулу менен бирге табынган

жана даңкталган, пайгамбарлар

аркылуу сүйлөгөн. Мен бир, ыйык,

католик жана апостолдук

чиркөөгө ишенем. Мен

күнөөлөрүмдүн кечирилиши үчүн

бир чөмүлдүрүүнү мойнума алам

жана мен өлгөндөрдүн

тирилүүсүн чыдамсыздык менен

күтөм жана акыр замандын

жашоосу. Оомийин.

njegovemu kraljestvu ne bo

konca. Verujem v Svetega Duha,

Gospoda, ki daje življenje, ki

izhaja od Očeta in Sina, ki je z

Očetom in Sinom češčen in

slavljen, ki je govoril po

prerokih. Verujem v eno, sveto,

katoliško in apostolsko Cerkev.

Priznavam en krst za

odpuščanje grehov in veselim se

vstajenja mrtvih in življenje

prihodnjega sveta. Amen.

Homily Homilija

Универсалдуу тиленүү Univerzalna molitev

Биз Жахабага сыйынабыз. Molimo h Gospodu.

Раббим, тилегибизди ук. Gospod, usliši našo molitev.

Uucharistтин

литургиясы

Bogoslužje evharistije

Сунуш Ponudba

Кудайга түбөлүккө мактоолор

болсун.

Blagoslovljen bodi Bog na veke.

Сыйынгыла, туугандар (бир

туугандар), менин курмандыгым

жана сеники Кудайга жаккан

болушу мүмкүн, кудурети күчтүү

Ата.

Molite, bratje (bratje in sestre),

da je moja in tvoja žrtev lahko

sprejemljiv za Boga,

vsemogočnega Očeta.

Колуңдагы курмандыкыңды

Жараткан кабыл кылсын Анын

ысмынын даңкы жана даңкы үчүн,

Naj Gospod sprejme žrtev iz

vaših rok za hvalo in slavo
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биздин жыргалчылыгыбыз үчүн

жана анын бардык ыйык

Жыйынынын жакшылыгы.

svojega imena, za naše dobro in

dobro vse njegove svete Cerkve.

Оомийин. Amen.

Эвхаристикалык тиленүү Evharistična molitev

Теңир сени менен болсун. Gospod s teboj.

Жана сенин руху менен. In s svojim duhom.

Жүрөгүңдү көтөр. Dvignite svoja srca.

Биз аларды Теңирге көтөрөбүз. Povzdigujemo jih h Gospodu.

Кудай-Теңирибизге ыраазычылык

билдирели.

Zahvaljujmo se Gospodu,

našemu Bogu.

Бул туура жана адилеттүү. Prav je in pravično.

Ыйык, ыйык, ыйык Теңир, асман

аскерлеринин Кудайы. Асман

менен жер сенин даңкыңа толгон.

Хосанна эң бийик. Теңирдин

атынан келген адам бактылуу.

Хосанна эң бийик.

Sveti, sveti, sveti Gospod Bog

nad vojskami. Nebo in zemlja

sta polna tvoje slave. Hozana v

višavah. Blagor mu, ki prihaja v

imenu Gospodovem. Hozana v

višavah.

Ыйман сыры. Skrivnost vere.

Сенин өлүмүңдү жарыялайбыз,

Теңирим, жана өз тирилилериңди

жарыяла сен кайра келгенче. Же:

Бул нанды жеп, бул чөйчөктү

ичкенде, Сенин өлүмүңдү

жарыялайбыз, Теңир, сен кайра

келгенче. Же: Бизди куткар,

дүйнөнүн Куткаруучусу, Анткени

сенин айкаш жыгачың жана

тирилүүсүң аркылуу сен бизди

боштондукка чыгардың.

Razglašamo tvojo smrt, o

Gospod, in izpoveduje tvoje

vstajenje dokler spet ne prideš.

ali: Ko jemo ta kruh in pijemo ta

kelih, oznanjamo tvojo smrt, o

Gospod, dokler spet ne prideš.

ali: Reši nas, Odrešenik sveta,

kajti po tvojem križu in vstajenju

osvobodil si nas.

Оомийин. Amen.

Коомчулук ырымы Obred obhajila

Куткаруучунун буйругу боюнча

жана Кудайдын окутуусу менен

түзүлгөн, биз айтууга батынабыз:

Po Odrešenikovem ukazu in

oblikovani z božanskim naukom,

si upamo reči:

Асмандагы Атабыз, Сенин ысымың

ыйыкталсын; Сенин

Oče naš, ki si v nebesih,

posvečeno bodi tvoje ime; pridi
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падышачылыгың келсин, сенин

эркиң аткарылат асманда кандай

болсо, жерде да. Бүгүн бизге

күнүмдүк наныбызды бер, жана

биздин күнөөлөрүбүздү кечир,

Бизге каршы күнөө кылгандарды

кечиргендей; жана бизди

азгырууга алып барба, бирок

бизди жамандыктан сакта.

tvoje kraljestvo, zgodi se tvoja

volja na zemlji kakor v nebesih.

Daj nam danes naš vsakdanji

kruh, in odpusti nam naše

grehe, kakor tudi mi odpuščamo

tistim, ki gredo proti nam; in ne

vpelji nas v skušnjavo, ampak

reši nas hudega.

Теңир, бизди ар кандай

жамандыктан сакта,

ырайымдуулук менен биздин

күндөрдө тынчтык бер, Сенин

ырайымың менен, биз ар дайым

күнөөдөн таза болушубуз мүмкүн

жана бардык кыйынчылыктардан

коопсуз, биз куттуу үмүттү күтүп

жатабыз жана биздин

Куткаруучубуз Ыйса Машайактын

келиши.

Reši nas, Gospod, prosimo,

vsakega hudega, milostljivo

podeli mir v naših dneh, da s

pomočjo tvoje milosti, lahko

smo vedno prosti greha in varen

pred vsemi stiskami, ko čakamo

na blaženo upanje in prihod

našega Odrešenika, Jezusa

Kristusa.

Падышалык үчүн, күч жана даңк

сеники Азыр жана түбөлүккө.

Za kraljestvo, moč in slava sta

tvoji zdaj in za vedno.

Мырзабыз Иса Машаяк, ким сенин

элчилериңе мындай деди:

Тынчтык мен сени таштап,

тынчтык берем сага, биздин

күнөөлөрүбүзгө караба, бирок

чиркөөңүздүн ишеними боюнча,

жана ырайымдуулук менен ага

тынчтык жана биримдик берсин

сенин эркиңе ылайык. Алар

түбөлүккө жашап, түбөлүккө

падышачылык кылышат.

Gospod Jezus Kristus, ki je rekel

svojim apostolom: Mir ti

zapuščam, svoj mir ti dajem, ne

glej na naše grehe, ampak v veri

tvoje Cerkve, in ji milostno

podeli mir in edinost v skladu z

vašo voljo. Ki živiš in kraljuješ

vekomaj.

Оомийин. Amen.

Теңирдин тынчтыгы ар дайым

силер менен болсун.

Mir Gospodov naj bo vedno z

vami.

Жана сенин руху менен. In s svojim duhom.
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Келгиле, бири-бирибизге

тынчтыктын белгисин

сунуштайлы.

Podarimo drug drugemu

znamenje miru.

Кудайдын Козусу, сен дүйнөнүн

күнөөлөрүн алып кетесиң, бизге

ырайым кыл. Кудайдын Козусу,

сен дүйнөнүн күнөөлөрүн алып

кетесиң, бизге ырайым кыл.

Кудайдын Козусу, сен дүйнөнүн

күнөөлөрүн алып кетесиң, бизге

тынчтык бер.

Jagnje božje, ti odjemlješ grehe

sveta, usmili se nas. Jagnje

božje, ti odjemlješ grehe sveta,

usmili se nas. Jagnje božje, ti

odjemlješ grehe sveta, daj nam

mir.

Мына, Кудайдын Козусу, Мына, ал

дүйнөнүн күнөөлөрүн мойнуна

алды. Козунун кечки тамагына

чакырылгандар бактылуу.

Glej Jagnje božje, glej ga, ki

odjemlje grehe sveta. Blagor

tistim, ki so poklicani na

Jagnjetovo večerjo.

Теңир, мен татыктуу эмесмин

менин чатырымдын астына

кирүүң үчүн, бирок бир гана сөздү

айтсам, жаным айыгат.

Gospod, nisem vreden da

vstopiš pod mojo streho, ampak

reci samo besedo in moja duša

bo ozdravljena.

Машаяктын Денеси (Каны). Telo (Kri) Kristusovo.

Оомийин. Amen.

Келгиле намаз окуйлу. Molimo.

Оомийин. Amen.

КОРКУНУЧУ КАНДАЛАР Zaključni obredi

Бата Blagoslov

Теңир сени менен болсун. Gospod s teboj.

Жана сенин руху менен. In s svojim duhom.

Жараткан Алла ыраазы болсун

Ата, Уул жана Ыйык Рух.

Naj te blagoslovi vsemogočni

Bog, Očeta in Sina in Svetega

Duha.

Оомийин. Amen.

Кызматтан бошотуу Odpuščanje

Чыгыңыз, Масса аяктады. Же:

Барып, Теңирдин Жакшы Кабарын

жарыяла. Же: Өз өмүрүң менен

Pojdite naprej, maša je končana.

Ali: Pojdi in oznanjaj Gospodov

evangelij. Ali: Pojdi v miru in
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Теңирди даңктап, тынчтык менен

бар. Же: Тынчтык менен кет.

slavi Gospoda s svojim

življenjem. Ali: Pojdi v miru.

Кудайга шүгүр. Hvala Bogu.
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